
ANLEITUNG ZUR HANDGRIFFINSTALLATION 
Achten Sie darauf, dass die Griffe (1) mit den Schrauben (2) ausgerichtet sind. Schrauben Sie die Schrauben 
mit einem Kreuzschlitzschraubendreher an, bis der Griff eben und fest gegen die Tür anliegt. (Übermäßiges 
Anziehen kann die Tür beschädigen.) 
 

INSTRUCTION FOR HANDLE INSTALLATION 
Align the handle (1) with the screws (2). Tighten the screws using a Phillips head screwdriver until the handle is 
both flush and secured tightly against the door. (DO NOT over-tighten as this will cause damage to the door.) 
 

INSTRUCTIONS POUR L'INSTALLATION DE LA POIGNÉE 
Alignez la poignée (1) avec les vis (2). Serrez les vis à l'aide d'un tournevis à tête Phillips jusqu'à ce que la 
poignée soit parfaitement plane et solidement fixée à la porte. (Ne serrez pas trop fort pour éviter 
d'endommager la porte.) 
 

INSTRUCTIE VOOR HANDEL INSTALLEEREN 
Stel de handvatten (1) in lijn met de schroeven (2). Trek de schroeven vast met een Philips-sleutel tot de 
handvatten vlak zitten en stevig vastzitten aan de deur. (Druk niet te hard in, want dat kan schade aan de deur 
veroorzaken.) 
 

ISTRUZIONI PER L'INSTALLAZIONE DEL MANIGLIO 
Allinea la maniglia (1) con le viti (2). Inserisci le viti utilizzando un cacciavite a croce fino a quando la maniglia è 
perfettamente piana e saldamente fissata alla porta. (NON avvitare eccessivamente, poiché ciò potrebbe 
danneggiare la porta.) 
 

INSTRUCCIONES PARA LA INSTALACIÓN DEL MANIJO 
Alinea la manija (1) con los tornillos (2). Aprieta los tornillos con un destornillador de cabeza Phillips hasta que 
la manija quede plana y asegurada firmemente contra la puerta. (NO aprietes demasiado, ya que esto dañará la 
puerta). 
 

VEJLEDNING FOR HANDTILBEHØRMONTERING 
Fæst håndtaget (1) med skruerne (2). Tørm skruerne med en fiskeskruedrejer, indtil håndtaget er fladt og stramt 
fæstet mod døren. (UNDGÅ at tørme for meget, da det kan skade døren.) 
 

ANVISNING FÖR HANDHANTLINGENS MONTERING 
Justera handtaget (1) med skruvarna (2). Dra fast skruvarna med en fiskshuvudskruvmejsel tills handtaget är 
jämn och säkert fastnat mot dörren. (DRAG INTE för starkt, det kan skada dörren.) 
 

VEILEDNING FOR INSTALLASJON AV HANDTER 
Justér håndtaket (1) med skruene (2). Fest skruene med en fiskesnordrevne skrueløser til håndtaket er begge 
flatt og sikret tett mot døren. (OVERSTYRE SKRUENE IKKE, DETNE KAN SKADE DØREN.) 
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